
Használati útmutató



A bemutatott képek csak illusztrációs célt szolgálnak. A tényleges termék- vagy alkalmazásfelület eltérő lehet.

FIGYELMEZTETÉS: A Segway Mobility alkalmazás további és/vagy kiegészítő figyelmeztetéseket és 
útmutatásokat tartalmaz az eKickScooter biztonságos használatához. Emellett útmutatást adhat olyan 
funkciókhoz vagy frissítésekhez is, amelyek nem szerepelnek ebben a használati útmutatóban annak ki-
adásának időpontjában. Az ilyen információk a felhasználói dokumentáció részét képezik, amelyeket minden 
felhasználónak ismernie kell.

Üdvözlünk Csomaglista

140 cm

Használat közben mindig viselj bukósisakot, 
könyökvédőt és térdvédőt. Köszönjük, hogy a 
Segway eKickScooter Ninebot F3 sorozatú terméket 
választottad! A lentebb látható illusztrációk az F3 Pro modell alapján 

készültek példaként.

Használati útmutató Fontos információk
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Megjegyzés: Kérjük, az eredeti csomagolást legalább 15 napig őrizze meg!

● Tartozékok

Töltő 2,5 mm-es (3/32") imbuszkulcs 3 mm-es (7/64") imbuszkulcs

Csavar 5 mm-es (3/16") imbuszkulcs4 mm-es (5/32") imbuszkulcs
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Ábra

● Ninebot F3

1. Kormány 
2. Fékkar
3. Bal irányjelző
4. Rögzítőkapocs
5. Gyorskioldó kar 
6. Összecsukó mechanizmus
7. Rögzítőgyűrű
8. Első lengéscsillapító
9.  Első prizma
10. Első sárvédő
11. Első kerék
12. Első tárcsafék
13. Kitámasztó   
14. Akkumulátortartó
15. Jobb irányjelző
16. Műszerfal
17. Rögzítő kampó 
18. Kormányoszlop
19. Töltőcsatlakozó 
20. Fellépő 
21. Fényszóró
22. Hátsó lengéscsillapító
23. Hátsó lámpa és prizma
24. Rendszámtartó
25. Hátsó kerék
26. Kerékagy motor
27. Oldalsó prizma
28. Csat 
29. Hátsó sárvédő
30. Első helyzetjelző lámpa* (csak a 
051701E / 051702E típusokra vonatkozik)
31. Hátsó tárcsafék
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● Ninebot F3 Pro

* Az első helyzetjelző lámpa a 
Segway Mobility alkalmazásból 
ki- és bekapcsolható.



● Kormányfunkciók

Megnevezés Működtetés

Bekapcsoló / 
Fényszóró gomb

Nyomd meg a bekapcsoló gombot, hogy elindítsd a rollert.
Tartsd lenyomva 2 másodpercig, hogy kikapcsold.
Bekapcsolás után a gomb ismételt megnyomásával válthatsz a fényszóró módjai között:

Módkapcsoló gomb Nyomd meg a gombot a sebességmód váltásához.

Irányjelző gomb

Nyomd meg a gombot a bal/jobb irányjelző felkapcsolásához – az irányjelző villogni kezd.
Ismételt megnyomásra kikapcsol.
Tartsd lenyomva a bal vagy jobb irányjelző gombot 2 másodpercig, hogy a vészvillogót be- 
vagy kikapcsold.

Egyéni (custom) gomb
Alapértelmezett Hill-Hold Assist*
Gyorsfunkciók testreszabása a Segway Mobility alkalmazáson keresztül.
Beállítás után a Custom (egyéni) gombbal aktiválható.

Gázkar Csavard el vagy nyomd meg a gázkart, hogy gyorsíts.

Csengő gomb Nyomd meg a gombot a csengő használatához.

* Hill-Hold Assist (emelkedőn tartás): Miután ezt a funkciót engedélyezted a Segway Mobility alkalmazásban, nyomd meg az 
egyéni gombot, hogy gyorsan aktiváld a Hill-Hold Assist funkciót, amikor a jármű teljesen megállt. Ebben az állapotban a hajtott 
kerék lezár, és a roller nem indul el a gázkar megnyomására. Az egyéni gomb újbóli megnyomásával kiléphetsz a funkcióból, 
és a hajtott kerék feloldódik. Alternatív módon a funkció aktiválható úgy is, hogy 3 másodpercig behúzod a fékkart, majd ismét 
meghúzod a kilépéshez. * Mivel az alkalmazás és a firmware verziója változhat, mindig a tényleges járműhöz tartozó utasításokat 
vedd alapul.

1.	 Módkapcsoló gomb
2.	 Egyéni (custom) gomb
3.	 Bal irányjelző gomb
4.	 Jobb irányjelző gomb
5.	 Bekapcsoló / Fényszóró gomb
6.	 Csengő gomb
7.	 Gázkar



● Műszerfal

1.	 Fényszóró: Jelzi, hogy a fényszóró be van kapcsolva.
Sétamód (Walk Mode) aktiválásakor a fényszóró és a hátsó 
lámpa folyamatosan világít, és nem lehet kikapcsolni őket.

2.	Bluetooth: Ha az ikon világít, az azt jelzi, hogy a roller 
sikeresen csatlakozott a mobilkészülékhez.

3.	Út (Trip): Az aktuális megtett út távolságát mutatja.
4.	Akkumulátor töltöttségi szint: A fennmaradó akkumulátor 

szintjét mutatja. Ha pirosra vált, a töltöttségi szint 10% alá 
csökkent.

5.	Vonóerő-szabályozó rendszer (TCS): Ha az ikon világít, a 
vonóerő-szabályozás (Traction Control System) aktív.

6.	Idő: A helyi időt mutatja. 

7.	 Külső akkumulátor töltöttsége: Megjeleníti a külső 
akkumulátor szintjét, ha az csatlakoztatva van. A külső 
akkumulátor külön vásárolható meg.

8.	Bal / Jobb irányjelző: A kijelző villog, ha megnyomod az 
irányjelző gombot. Mindkét oldal irányjelzője egyszerre 
villog, ha a vészvillogó be van kapcsolva.

9.	Sebességmérő: Mutatja a roller aktuális sebességét menet 
közben.

10. Hátralévő hatótáv: Jelzi a becsült még megtehető 
távolságot az aktuális töltöttséggel.

11.	Figyelmeztetés: Ha az ikon világít, az azt jelenti, hogy 
a roller hibát észlelt. A mellette látható szám a hibák 
darabszámára utal.

●Sebességmódok

                                        Modell
Mód

Sebességkorlát

F3 F3 Pro

051701E 051701D 051702E 051702D
  Takarékos mód (Eco Mode) 15 km/h (9.3 mph)	

  Normál mód (Drive Mode) 20 km/h (12.4 mph) 

  Sport mód 25 km/h (15.5 mph) 20 km/h (12.4 mph) 25 km/h (15.5 mph) 20 km/h (12.4 mph)

  Sétamód (Walk Mode) 5 km/h (3.1 mph)
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Összeszerelés

Kinyitás Becsukás

①
Hajtsd ki a kormányoszlopot, és zárd le a gyorskioldó kart, amíg a rögzítőkapocs teljesen le nem ér az aljára.

Győződj meg róla, hogy a gyorskioldó kar biztonságosan rögzítve van – ehhez nyomd le a kart anélkül, hogy megemelnéd a 
rögzítőkapcsot.

②
Csúsztasd be a kormányt és a vezetékeket a szárba úgy, hogy a fényszóró előre nézzen.

Ezután szereld be a négy csavart sorrendben a 4 mm-es (5/32'') imbuszkulccsal.
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 FIGYELMEZTETÉS
Kapcsold ki a rollert az összeszerelés előtt. A fékkábel nem tekeredhet a szár köré!

③
Emeld ki a rollert a dobozból, helyezd a földre, és hajtsd ki a kitámasztót.



Aktiválás
A Segway Mobility alkalmazás további vagy kiegészítő figyelmeztetéseket és használati útmutatásokat tartalmaz a termék 
biztonságos használatához. Ezek az információk a felhasználói anyagok részét képezik, amelyeket minden felhasználónak 
ismernie kell. Egy nem aktivált eKickScooter folyamatosan sípolni fog bekapcsolás után, és a sebessége 15 km/h-ra (9.3 mph) 
lesz korlátozva. Kérlek, kövesd az aktiválási lépéseket a használat megkezdéséhez!

Olvasd be a QR-kódot, hogy letöltsd a Segway Mobility 
alkalmazást és regisztrálj vagy jelentkezz be.

①
Töltsd a rollert három másodpercig, hogy aktiváld az 
akkumulátort, majd kapcsold be az eKickScootert.
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②
Olvasd be a műszerfalon található QR-kódot a Segway Mobility alkalmazáson keresztül, vagy koppints az alkalmazásban a 
„Jármű keresése” opcióra, és párosítsd az eKickScootereddel. Kövesd az utasításokat, és nézd meg a biztonságos közlekedésről 
szóló videót. Ezután koppints az eKickScooter aktiválásához.
* Aktiválás után a roller alapértelmezett sebességmódja a D mód lesz.
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Alkalmazás funkciói
* Az alkalmazás vagy firmware verziójától függően az elérhető funkciók eltérhetnek. Kérlek, testreszabáshoz használd a 
Segway Mobility alkalmazást.

Indítási sebesség Vonóerő-szabályozó rendszer (TCS) Időzített töltés

Energia-visszanyerés Töltési korlát Időzített töltés

Mértékegység rendszer váltása (angolszász/metrikus)

Fényhatások Módsebesség testreszabása Zárolási funkció
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Megjegyzés az Energia-visszanyerő funkcióról: 

A „Segway Mobility” alkalmazásban állítsd be az „Energy Recovery” szintet: Off / Strong / Weak
① Alapértelmezetten az energia-visszanyerő funkció ki van kapcsolva. A felhasználók az alkalmazáson belül be- vagy 
kikapcsolhatják.
② Amikor aktiválva van, a gázkar elengedése automatikusan elindítja a funkciót. A motor fordított elektromotoros erőt 
generál, amely lassítja a rollert – olyan érzést keltve, mintha fékeznél. A visszanyerés intenzitása állítható: gyenge (weak) 
vagy erős (strong). „Strong” esetén erőteljesebb lassulás tapasztalható.
 

  Biztonsági tippek: 

○	Használat előtt gyakorolj biztonságos környezetben, hogy megszokd a funkció működését. Ez a funkció kiegészítő fékező 
hatást biztosít, ezért a roller stabil irányítása elengedhetetlen.
○	Az energia-visszanyerés nem helyettesíti a fékezést – mindig használd a fékkart, ha meg kell állnod!
○	Lejtőn való használatnál fokozott óvatosság szükséges, mivel a gravitáció miatt gyorsulás is előfordulhat. A funkció 
ilyenkor is aktiválódik, ami extra fékezőerőt jelenthet, így fontos az egyensúly fenntartása.
○	Tempomat (cruise control) alatt nem működik. Amint kikapcsolod a tempomatot, a gáz elengedése aktiválja az energia-
visszanyerést.
○	A funkció mindaddig aktív marad, amíg az alkalmazásban manuálisan ki nem kapcsolod. Kikapcsolt állapot vagy lemerülés 
nem deaktiválja automatikusan.
○	A műszerfalon nem látható az energia-visszanyerés állapota, csak az alkalmazásban lehet ellenőrizni és beállítani.
○	Ha más is használja a rollert, mindenképp tájékoztasd az aktuális visszanyerő beállításokról!
○	Ha bármilyen kérdésed van, fordulj a műszaki támogatáshoz.
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● CodeLock
○ A CodeLock (kódzár) be- vagy kikapcsolása a Segway Mobility alkalmazásban: Főoldal → További funkciók → Zár funkció, 
majd válassz a Digitális kódzár vagy Mintázat alapú zár közül.

○ Digitális kódzár

①
A digitális kódzár aktiválása az alkalmazásban. Állíts be egy négyjegyű jelszót (pl. 1234).

②
Nyomd meg a bekapcsológombot, és a módváltó gomb + a bekapcsológomb kombinációjával add meg a jelszót. A módváltó 
gomb minden megnyomásra -1-gyel csökkenti a számot. A bekapcsológomb minden megnyomásra +1-gyel növeli a számot. 
A megadott szám megerősítéséhez húzd be bármelyik fékkart, vagy nyomd meg a testreszabott gombot.

③
A bal/jobb gombbal megtekintheted a megadott számokat, és a fenti kombinációval módosíthatod is őket. Sikeres beírás 
után a csipogó kétszer jelez, és a roller bekapcsol

Megjegyzés: A digitális/mintás jelszót legfeljebb háromszor próbálhatod meg. Ha 3 alkalommal hibás jelszót adsz meg, 
a kijelző automatikusan kikapcsol. A 4. próbálkozásnál újra bekapcsolhatod a rollert. Ha ekkor is rossz a jelszó, a roller 
riasztást indít.
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①
A mintás kódzár aktiválása az alkalmazásban.  
Állíts be egy 4–8 irányból álló jelszót (pl. ↑↓←→ ).

②
Nyomd meg a bekapcsológombot, majd használd a fel, le, 
balra, jobbra iránygombokat a minta megadásához. Minden 
egyes iránygomb lenyomásakor a gomb felvillan, és az adott 
irány megjelenik a kijelzőn. A csipogó minden lépésnél egy 
rövid hangot ad, a sikeres beírás után pedig két csipogás 
hallható és a roller bekapcsol.

● Mintázat alapú zár (Pattern CodeLock)

● Segway AirLock

①
Először állíts be egy digitális vagy mintás jelszót 
az alkalmazásban.

②
AirLock aktiválása: Kapcsold be a Bluetooth-t a telefonodon, 
és párosítsd a járművel. Ha a telefon közel van, az KickScooter 
automatikusan csatlakozik, és a műszerfalon megjelenik a Bluetooth 
ikon. Ezután nyomd meg a bekapcsológombot a roller indításához.

○ Be-/kikapcsolása: Segway Mobility App → Főoldal → További funkciók → Zár funkció

Megjegyzés: Ha AirLock aktív, de nem sikerül feloldani, nyomd meg a bekapcsológombot újra, vagy nyomd meg kétszer 
gyorsan a bekapcsológombot, és írd be a beállított digitális jelszót. Ez biztosítja, hogy a járműd szükséghelyzetben is 
működőképes legyen.
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● Punjenje

①
Az időzített töltés engedélyezése a Segway Mobility 
alkalmazáson keresztül, és a töltési ütemezés beállítása.

②
Csatlakoztasd a töltőt, és a töltés az előre beállított 
időpontban automatikusan elindul két sípolással.

③
Ha a beállított időponton kívül szeretnéd elindítani a töltést, 
akkor a töltő csatlakoztatása után nyomd meg kétszer a 
bekapcsológombot, vagy kattints az alkalmazásban a „Start 
Now” lehetőségre.

● Rendellenes mozgás riasztás*
A rendellenes mozgás riasztás be- és kikapcsolható a 
Segway Mobility alkalmazáson keresztül.

○ Beállítás után, ha a jármű kikapcsolt állapotban 
rendellenes mozgást érzékel, a csipogó riasztást 
ad ki 5 másodpercig (0,5 másodpercenként rövid 
sípolással), és a hajtott kerék lezárásra kerül.

A riasztás megszűnik, ha 5 másodpercen belül nincs 
több rendellenes mozgás, vagy az összes lámpa 
5 másodpercig villogni kezd a riasztással együtt. 
Ha továbbra is rendellenes mozgás van, a riasztás 
folytatódik.
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Apple Find My hálózat

● Jármű hozzáadása (A vagy B módszerrel)

A módszer:
Csatlakoztasd a járművet a Segway Mobility alkalmazáshoz, majd engedélyezd a Find My funkciót: Főoldal >> További 
funkciók >> Jármű helymeghatározása >> Engedélyezés. Ezután automatikusan átvált a Find My alkalmazásra. Koppints a „+” 
jelre, majd az „Add Other Item” lehetőségre, válaszd ki a járművedet, és kövesd az utasításokat a párosításhoz.

B módszer:
Indítsd el a Find My alkalmazást iPhone vagy iPad készüléken. Koppints a „+” jelre, majd az „Add Other Item ⊕” lehetőségre. 
Kapcsold be a járművet, majd párosítsd (feloldott állapotban) az Apple Find My alkalmazással a következő módon: húzd be 
háromszor a fékkart, nyomd meg egyszer a bekapcsológombot, válaszd ki a járművet a Find My alkalmazásban, és kövesd a 
képernyőn megjelenő utasításokat a párosításhoz.
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● RESET
 
A módszer:
Csatlakoztasd a járművet a Segway Mobility alkalmazáshoz, majd kapcsold ki a Find My funkciót: Főoldal >> További 
funkciók >> Jármű helymeghatározása >> Kikapcsolás.  
Ezután manuálisan távolítsd el a járművet a Find My alkalmazásból.

B módszer:
Miután bekapcsoltad a járművet, a tulajdonos a következőképpen végezheti el a resetet: húzza be ötször a fékkart, 
majd egyszer nyomja meg a bekapcsológombot (feloldott állapotban). 
Ezután manuálisan távolítsa el a járművet a Find My alkalmazásból. 
Ezek után a tulajdonos nem tudja többé megtalálni a járművet a Find My segítségével.
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Kapcsolódó eszközök maximális száma
Egy eKickScooter maximum 3 iOS eszközhöz csatlakoztatható (ugyanazzal a fiókkal).

Find My Beacon be- és kikapcsolása
A tulajdonos bekapcsolhatja vagy kikapcsolhatja a Find My Beacon-t úgy, hogy a fékkart 9-szer meghúzza, majd egyszer 
megnyomja a bekapcsológombot feloldott állapotban (pozícióinformáció).

SN lekérdezés (csak speciális esetekre)
Bármely iOS-felhasználó csatlakozhat a járműhöz az Apple Find My alkalmazáson keresztül, majd lekérdezheti a jármű 
sorozatszámát (S/N) úgy, hogy 8-szor meghúzza a fékkart és egyszer megnyomja a bekapcsológombot. A S/N az Apple Find 
My alkalmazásban jelenik meg.
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● Firmware frissítés
 
A tulajdonos frissítheti a szoftvert, miután csatlakoztatta az eKickScootert a Segway Mobility alkalmazáshoz. Nem 
tulajdonos nem jogosult a firmware frissítésére.

Közeli és Elválasztott állapot
Ha a jármű párosítva van a Find My szolgáltatással, és a tulajdonos eltávolodik a járműtől vagy kikapcsolja a 
mobilkészülék Bluetooth kapcsolatát menet után, a jármű rövid idő után automatikusan „Közeli” állapotba kerül. 
Hosszabb idő elteltével a jármű „Elválasztott” állapotba kerül.

Amikor a tulajdonos újra közel kerül a járműhöz a mobilkészülékkel, a készülék Bluetooth kapcsolata automatikusan 
csatlakozik a járműhöz, és az „Kapcsolódott” állapotba vált.

Ha a jármű „Elválasztott” állapotban van, egy nem tulajdonos is csatlakozhat a járműhöz a Find My alkalmazáson 
keresztül, és a fent említett módszerrel lekérdezheti a sorozatszámot. A tulajdonos továbbra is használhatja a Find My-t 
a jármű megtalálásához.

Megjegyzés Apple felhasználóknak

Csak az Apple eszközöket használó felhasználóknak kell elolvasni ezt a Find My alkalmazásra vonatkozó utasítást.

A „Works with Apple” jelvény használata azt jelenti, hogy a terméket kifejezetten az ebben a jelvényben azonosított 
technológiával való együttműködésre tervezték, és a gyártó tanúsította, hogy megfelel az Apple Find My hálózati 
termékspecifikációinak és követelményeinek.

Az Apple nem vállal felelősséget a termék működéséért vagy annak biztonsági és szabályozási előírásoknak való 
megfeleléséért.

App Store, Apple logó, Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPadOS, Mac, macOS és watchOS az 
Apple Inc. védjegyei. Az IOS a Cisco védjegye, és licenc alapján használják.



21

Ne töltsd az akkumulátort, ha a töltőport, a töltő vagy a 
tápkábel nedves!

○ Csak a gyártó által biztosított eredeti töltőt használja. 
Ne használjon más eszközről származó töltőt. 
○ Ne töltse és ne használja az akkumulátort, ha az 
sérült, vagy ha víznyomok láthatók rajta. 
○ Zárja le a töltőcsatlakozó fedelét, ha az akkumulátor 
nincs a töltőn. 
○ Húzza ki a töltőt, ha nem használja. 
○ Töltés közben ne hagyja felügyelet nélkül a robogót.

Nyisd ki a töltőport gumidugóját. Csatlakoztasd a töltőkábelt. A töltés befejeztével zárd vissza 
a gumidugót.

Piros – töltés /  
Zöld – csepptöltés

Töltés 

FIGYELMEZTETÉSEK 

Ha az akkumulátor töltöttsége 30% alá csökken, és a járművet kb. 7 egymást követő napon keresztül nem kapcsolják 
be, az akkumulátor alvó módba lép. Ebben az esetben a jármű nem indítható el. Kérlek, töltsd 3 másodpercig az 
akkumulátort az aktiváláshoz.
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Lassíts a gázkar elengedésével és a fékkar behúzásával.

A fékút jelentősen változhat a vezető súlyától és egyéb 
körülményektől függően. A nehezebb vezetők hosszabb fékutat 
tapasztalhatnak. Mindig állítsd be a sebességedet, és tarts 
biztonságos távolságot.

Emelkedőn való haladáskor légy óvatos, és őrizd meg az 
egyensúlyod. A robogó lassulhat a vezető súlya és a környezeti 
tényezők hatására.

NE hajts emelkedőre, ha a lejtő meredeksége meghaladja a 
30° -ot!

● Lassítás

Hogyan használd

Hajtsd fel a kitámasztót. Állj fel egyik lábbal a fellépőre, a 
másikkal lökd meg magad, hogy elinduljon a jármű.

Tedd mindkét lábad a fellépőre, és állj stabilan. Nyomd meg a 
gázkart, ha egyensúlyban vagy.

Megjegyzés: A motor biztonsági okokból csak akkor indul el, 
ha az eKickScooter eléri a 3 km/h-s (1.9 mph) sebességet. A 
kezdősebesség beállítható a Segway Mobility alkalmazásban.

● Siklás ● Gyorsítás
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● Kanyarodás

● Automatikus fényszóró

①
A bal/jobb irányjelző villogni fog, miután megnyomtad a 
megfelelő gombot. A kikapcsoláshoz nyomd meg újra.

Ha az eKickScooter be van kapcsolva, nyomd meg a bekapcsológombot az automatikus fényszóró módba váltáshoz. Ekkor a 
fényszóró automatikusan be- vagy kikapcsol a környezeti fényviszonyoknak megfelelően. A funkció kikapcsolható a Segway 
Mobility alkalmazáson keresztül.

②
A kanyarodáshoz enyhén fordítsd el a kormányt.
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 Mindig viselj bukósisakot 
vezetés közben!

  NE előzz!                              

NE viselj magassarkút vezetés 
közben.

  NE szállíts utast!

FIGYELMEZTETÉSEK
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NE vezess a rollerrel egy lábon vagy 
egy kézzel!

   
Kerüld el, hogy az abroncs/kerék 
akadályhoz érjen!     

   
NE menj fel vagy le lépcsőn, és ne 
ugorj akadályokon!

   
Hajtsd le a fejed ajtókeretek alatt!

   
NE parkolj hosszú időre szabadtéren 
vagy nyitott helyen!   

   
NE csavard vagy nyomd a gázt tolás 
közben!
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NE szállíts nehéz tárgyat a 
kormányon!      

   
NE tedd a lábad a hátsó 
sárvédőre!

   
Lefelé menet szabályozd a 
sebességed!

   
NE használj mobiltelefont, és NE viselj 
fülhallgatót vezetés közben!

   
NE rángasd erősen a kormányt nagy 
sebességnél!

   
Tartsd a sebességedet 3.1–6.2 mph 
(5–10 km/h) között fekvőrendőrön 
vagy egyenetlen felületen!

UPOZORENJA
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NE vezess esőben! NE menj át 
pocsolyákon vagy akadályokon!

   
NE érj a kerékagy motorhoz használat 
után, mert forró lehet!

   
NE használd a rollert közutakon, 
autópályán, kivéve, ha ezt a helyi 
jogszabályok engedélyezik!

   
Kerüld az úthibákat, kátyúkat!

   
NE érj a fékhez használat után!       

   
RÖGZÍTSD megfelelően a rollert 
szállítás előtt, hogy elkerüld az 
akkumulátor sérülését ütközés 
esetén!
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Összecsukás, Szállítás, Kinyitás

①
Emeld fel a reteszt, és nyisd ki a gyorskioldó kart, majd nyomd meg újra a kart, és hajtsd le az oszlopot.

● Összecsukás

②
Igazítsd a rögzítő kampót az ábrán jelölt területhez a fellépő hátsó részén, majd nyomd le, hogy bekattanjon a csatba.
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Emeld fel a rollert a kormányszárnál 
fogva.

Nyomd meg határozottan a gyorskioldó kart, hogy biztosan rögzüljön a mechanika. A roller „kattanó” hangot ad, amikor a 
hajtogatási mechanika megfelelően rögzül.

Kapcsold le a kampót a csatról. Hajtsd ki a kormányszárat, és zárd vissza a 
gyorskioldó kart. Ügyelj rá, hogy a retesz teljesen leérjen.

● Szállítás ● Kinyitás
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Győződj meg róla, hogy a retesz zárt állapotban van indulás előtt! 
Ha nem tudod bezárni a reteszt, azonnal hagyd abba a használatot! Súlyos balesetveszély állhat fenn!

①
Csavard le a szelepsapkát.

②
Csatlakoztasd a szelep hosszabbítót a kerék 
szelepéhez.

Kerékfelfújás

Figyelmeztetés: Ügyelj rá, hogy a gumik megfelelően fel legyenek fújva indulás előtt. Alulfújt gumival történő 
használat: tartós károsodást okozhat a gumikban, veszélyezteti a biztonságos vezetést, a motor túlterheléséhez és 
túlmelegedéséhez vezethet (ez váratlan kikapcsolást is okozhat). Mindig ellenőrizd a guminyomást rendszeresen!
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Műszaki adatok

Tétel Paraméter

Termékinformáció

Név Segway eKickScooter Ninebot F3

Modell 051701E 051701D

H × Sz × M 1152 × 590 × 1262 mm (45.4 × 23.2 × 49.7 in)

H × Sz × M 
(összecsukva) 1152 × 590 × 613 mm (45.4 × 23.2 × 24.1 in)

Nettó súly Kb. 18.6 kg (41 lbs)

Használati 
követelmények

Maximális 
teherbírás 120 kg (265 lbs）

Ajánlott életkor 14+

Szükséges 
magasság 140cm+ (4'6''+)

Jármű 
teljesítménye

Maximális sebesség kb. 25 km/h (15.5 mph) kb. 20 km/h (12.4 mph)

Mód [1]

S kb. 50 km (31 miles) kb. 60 km (37 miles)

D kb. 60 km (37 miles)

E kb. 70 km (44 miles)

Maximális emelkedő 
[2] kb. 20%

Járható terep Részben murvás utak, de főként sima utak vagy normál aszfaltozott 
burkolatok, úttestek

Üzemi hőmérséklet -10—40℃ (14—104°F)

Környezeti 
hőmérséklet 
tároláshoz

-10—50℃ (14—122°F)

IP-védettség [3] IPX6

Töltési idő kb. 8 h

Akkumulátor
Névleges feszültség 46.8 V 

Maximális töltési 
feszültség 54.6 V 

Akkumulátorcsomag

Névleges 
energiatárolás 477 Wh

Névleges kapacitás 10.2 Ah
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Tétel Paraméter

Akkumulátorcsomag

Töltési környezeti 
hőmérséklet 0—55℃ (32—131°F)	

Akkumulátorkezelő 
rendszer

Töltési idő nyomon követése, intelligens töltési ütemezés, akkumulátor 
állapotának figyelése, rövidzárlat elleni védelem, túláram elleni védelem, 
hőmérséklet-védelem, túltöltés elleni védelem, alacsony feszültség elleni 
védelem, mélykisülés elleni védelem, testreszabható töltési határérték, 
IPX7 vízálló akkumulátorcsomag

Motor

Névleges 
teljesítmény 450 W

Maximális 
teljesítmény 1000 W

Töltő

Modell NBW54D601D3D / NBW54D601D3D02

Bemeneti 
feszültség 100~240 V

Maximális kimeneti 
feszültség 54.6 V 

Névleges 
kimenet 53.6 V  1.3 A

Névleges 
kimeneti 
teljesítmény

70 W

Gumiabroncs

Gumiabroncs 
típusa 10 colos tömlő nélküli, önjavító gumiabroncs

Gumiabroncs 
nyomása 42—48 psi

Egyéb
Felfüggesztési 
rendszer Első hidraulikus lengéscsillapító / Hátsó elasztomer lengéscsillapító

Fékrendszer Első tárcsafék / Hátsó elektronikus fék

[1] Sebességmódok hatótávja: Teljesen feltöltött akkumulátorral, 75 ± 5 kg (165 ± 11 font) terheléssel, 25 ±5°C (77 ± 9 °F) 
hőmérsékleten, a maximális sebességgel történő haladás során mért adatok burkolt úton. A hatótávot befolyásoló tényezők: 
sebesség, terhelés, elindulások és megállások száma, külső hőmérséklet stb.
[2] Maximális emelkedő: 70% (±10%) akkumulátor-töltöttség mellett, 75 kg-os (165 font) terheléssel, 15 km/h (9,3 mph) 
sebességgel, 10 méter hosszú emelkedőn tesztelve (a sebesség áthaladáskor meghaladja a 6 km/h-t, azaz 3,7 mph-t).
[3] IP-védettség: A termék védett bármely irányból érkező nagy nyomású vízsugár ellen, az IPX6 szabványnak megfelelően.
A védettséget az IEC 60529 szabvány szerint ellenőrzött körülmények között tesztelték.
Ne töltse a terméket nedves vagy párás környezetben. A vízbe merítésből eredő károk nem tartoznak a garancia hatálya alá.
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Műszaki adatok

Tétel Paraméter

Termékinformáció

Név Segway eKickScooter Ninebot F3 Pro

Modell 051701E 051701D

H × Sz × M 1152 × 590 × 1262 mm (45,4 × 23,2 × 49,7 in)

H × Sz × M 
(összecsukva) 1152 × 590 × 613 mm (45,4 × 23,2 × 24,1 in)

Nettó súly Kb. 19,3 kg (42,5 lbs)

Használati 
követelmények

Maximális teherbírás 120 kg (265 lbs)

Ajánlott életkor 14+

Szükséges 
magasság 140cm+ (4'6''+)

Jármű 
teljesítménye

Maximális sebesség Kb. 25 km/h (15.5 mph)  
[051702E]

Kb. 20 km/h (12.4 mph)  
[051702D]

Mód [1]

S Kb. 50 km (31 miles) Kb. 60 km (37 miles)

D Kb. 60 km (37 miles)

E Kb. 70 km (44 miles)

Maximális emelkedő 
[2] Približno 24%

Járható terep Részben murvás utak, de főként sima utak vagy normál aszfaltozott 
burkolatok, úttestek

Üzemi hőmérséklet -10—40℃ (14—104°F)

Környezeti 
hőmérséklet 
tároláshoz

-10—50℃ (14—122°F)

IP-védettség [3] IPX6

Töltési idő Kb. 8 h

Akkumulátor
Névleges feszültség 46.8 V 

Maximális töltési 
feszültség 54.6 V 

Akkumulátorcsomag
Névleges 
energiatárolás 477 Wh

Névleges kapacitás 10.2 Ah
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Proizvod Parametar

Akkumulátorcsomag

Töltési környezeti 
hőmérséklet 0—55℃ (32—131°F)	

Akkumulátorkezelő 
rendszer

Töltési idő nyomon követése, intelligens töltési ütemezés, akkumulátor 
állapotának felügyelete, rövidzárlat elleni védelem, túláram elleni védelem, 
hőmérséklet-védelem, túltöltés elleni védelem, alacsony feszültség elleni 
védelem, túlmerítés elleni védelem, személyre szabható töltési korlát, IPX7 
vízálló akkumulátorcsomag

Motor

Névleges 
teljesítmény 550 W / 500 W

Maximális 
teljesítmény 1200 W

Töltő

Modell NBW54D601D3D / NBW54D601D3D02

Bemeneti 
feszültség 100~240 V

Maximális 
kimeneti 
feszültség

54.6 V  

Névleges 
kimenet 53.6 V   1.3 A

Névleges 
kimeneti 
teljesítmény

70 W

Gumiabroncs

Gumiabroncs 
típusa 10 hüvelykes belső nélküli, öntömítő gumiabroncs

Gumiabroncs 
nyomása 42—48 psi

Egyéb
Felfüggesztési 
rendszer Első hidraulikus lengéscsillapító / hátsó elasztomer lengéscsillapító

Fékrendszer Tárcsafék

[1] Opseg režima brzine: Testirano pri vožnji sa potpuno napunjenom baterijom, opterećenjem od 75 ± 5 kg (165 ± 11 lbs), na 
temperaturi od 25 ± 5°C (77 ± 9°F), pri maksimalnoj brzini svakog režima na asfaltiranoj podlozi.
*Neki od faktora koji utiču na domet uključuju brzinu, opterećenje, broj startova i zaustavljanja, temperaturu okoline itd.
[2] Maksimalni nagib: Testirano sa 70% (±10%) baterije, opterećenjem od 75 kg (165 lbs), pri brzini od 15 km/h (9,3 mph) na 
usponu dužine 10 m (brzina pri prelasku uzbrdice bila je veća od 6 km/h (3,7 mph)).
[3] IP rejting: Proizvod je zaštićen od mlaza vode pod visokim pritiskom iz bilo kog ugla i ima stepen zaštite IPX6 za otpornost 
na vodu prema standardu IEC 60529. Testiran je u kontrolisanim uslovima.
Ne punite proizvod kada je mokar ili u vlažnom okruženju. Uronjavanje u tečnost i posledična oštećenja nisu pokrivena 
garancijom.
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Függelék

A képen látható módon, használj megfelelő szerszámot az eltávolítható rész leszereléséhez.

● Telefontartó felszerelése

Szereld fel a telefontartót az eredeti eltávolítható rész helyére. (A pontos felszerelési lépésekhez kérlek, olvasd el a telefontartó 
kézikönyvét.)

Megjegyzés: A telefontartó külön vásárolható meg.
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